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X) Berstscheiben / Safety rupture discs / 
Plaques de rupture

Farbe
color
couleur

Druck
pressure
pression

Bestell-Nr.
Order-No.
No. de comm.

rot/red/rouge 500 bar 0630683

beige/beige/beige 650 bar 0643492

weiß/white/blanc 800 bar 0632752

schwarz/black/noir 300 bar 0648012

orange/orange/
orange

250 bar 0634849
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Pos.-Nr. in Klammern ( ) sind keine Betandteile dieser Baugruppe / items marked with( ) are not part of assembly shown / Les pièces entre paranthèses ne font pas partie du sous-groupe
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Pos.
Pos.
Code

Bestell-Nr.
Order-No.
Référence

Stück
Piece
s
Pièce

V1 / D2 / R3 Artikelbezeichnung Part Déscription Désignation des articles

1. 0633420 1 Anschlußnippel connecting nipple raccord de connexion

2. 0646667 1 L-Anschlußverschraubung L-connection vissage en L

3. 0646668 1 Gerade Aufschraubverschrau-

bung

straight connection vissage rectiligne

4. 0631578 1 V Berstscheibeneinrichtung safety rupture device dispositif de plaque de rupture

5. 0210846 2 Doppelnippel male adaptor raccord double mâle

6. 0631866 1 Verteiler manifold distributeur

7. 0631869 1 Schraube screw vis

1V=  Verschleißteile � Wear parts � Pièces d�usure usuelles
2D= Teile des Dichtungssatzes � Parts of seal kit � Pièces de kit de joints
3R= Teile des Reparatursatzes � Parts of repair kit � Pièces de kit de reparation
3RG = Teile des Reparatursatzes, groß � Parts of repair kit, big � Pièces de kit de reparation grand
3RK = Teile des Reparatursatzes, klein � Parts of repair kit, small � Pièces de kit de reparation, petit

 Sicherungsmittel / Thread sealant / produit d�etanchéite

Symbol / 
Symbol / 
Symbole

Beschreibung / 
Description / 
Description

Artikel / Bestell-Nr.
Article / Order-No.
L�article / Réferenz

schwach / light / leger (50 ml) 222 / 0000016

mittel / medium / medium (50 ml) 243 / 0000015

mittel, Kunststoff-Stahl / medium, plastic-steel / 
medium, plastique-acier (20 ml)

480 / 0000107

hochfest / high-streng / hautesistance (50 ml)
hochfest für Cr/Ni-Teile / for Cr/Ni steel parts / 
pour partes fabriqué de Cr/Ni (50 ml)

601 / 0000014
2701 / 0000303

Rohrdichtungspaste / pipe sealant / pâte 
d�étanchéité pour tuyaux (50 ml)

225 / 0000017

Aktivator / activator / activateur (500 ml)
Aktivator für Kunststoffteile / activator for 
plastic parts / activateur pour pièces de plasti-
que (10 ml)

734 / 0000018
770 / 0000108

Gewindeband / threaded tape / ruban de 
filetage

 / 0000099
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Betriebsmittel / Machinery materials / Équipement de production

Symbol / 
Symbol / 
Symbole

Beschreibung / 
Description / 
Description

Bestell-Nr.
Order-No.
Réferenz

Fett, säurefrei / acid-free / sans acide 0000025

Trennmittel / release agent / agent séparateur
bei Verarbeitung von Isozyanat / for application
with isozyanate / pour l�application de l�isozyanate

0163333
0640651

Montagepaste (für R- und RS-Ausführung) / as-
sembly paste (for version R or RS) / pâte d�as-
semblage (de version R et RS)

0000045
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